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Al-Ta’ziya According To The Sunna 

Encourage Patience And To Supplicate 

بْرِِِفيِِوَترَْغِيبهِِمِِِْأهَْلِهِِِوَبِتعَْزِيَةِِ ،ِثلَََثةََِِمَسْجِدِ ِغَيْرِِِفيِِِلهََاِِوَباِلْجُلوُسِِِلهَُمِِْطَعاَمِ ِوَباِِت ِخَاذِِِِالصَّ لهَُاِِأيََّام  .ِِلِغاَئِبِ ِإلَِِّّبعَْدَهَاِوَتكُْرَهُِ.ِأفَْضَلُِِوَأوََّ

ُِِعَظَّمَِِوَيقَوُلُِِالدَّارِ؛ِِباَبِِِوَعِنْدَِِالْقَبْرِ،ِوَعِنْدَِِثاَنِياً،ِالتَّعْزِيَةُِِوَتكُْرَهُِ لِمَي ِتكِِوَغَفَرَِِِعَزَاءَك،ِوَأحَْسَنَِِأجَْرَك،ِاللَّّ  

بْرُِِالْعَزَاءُِ:ِالْقاَمُوسِِِفيِِِقاَلَِ.ِبهِِِِلهَُمِِْوَالدُّعَاءِِِِتصَْبِيرِهِمِِْأيَِْ(ِأهَْلِهِِِِوَبِتعَْزِيَةِِ:ِقَوْلهُُِ) ىِ.ِحُسْنهُُِِأوَِِْالصَّ ِِهُناَِفاَلْمُرَادُِ.ِاهـ.ِانْتسََبَِ:ِوَتعََزَّ

لُ، جَالِِِالتَّعْزِيَةُِِوَتسُْتحََبُِّ:ِالْمُنْيَةِِِشَرْحِِِفيِِقاَلَِ.ِِفاَفْهَمِِْالثَّانيِِقَبْلَهُِِِوَفِيمَاِِالْْوََّ تيِِوَالن ِسَاءِِِلِلر ِ ،ِلَِِّاللََّ لََةُِِعَلَيْهِِِ-ِِلِقَوْلِهِِِيفَْتنَِّ ِِِ-ِوَالسَّلََمُِِالصَّ

ىِمَنِْ» ُِِِكَسَاهُِِبمُِصِيبَةِ ِأخََاهُِِعَزَّ لََةُِِعَلَيْهِِِ-ِِوَقَوْلهُُِِمَاجَهِِْابْنُِِرَوَاهُِِ«الْقِياَمَةِِِيَوْمَِِالْكَرَامَةِِِحُلَلِِِمِنِِْاللَّّ ىِِمَنِْ»ِِ-ِوَالسَّلََمُِِالصَّ ِِمُصَاباًِعَزَّ

ُِِأعَْظَمَِ:ِيقَوُلَِِأنَِِْوَالتَّعْزِيَةُِ.ِمَاجَهِِِْوَابْنُِِالت ِرْمِذِيُِِّرَوَاهُِِِ«أجَْرِهِِِمِثْلُِِفلََهُِ اهـ.ِلِمَي ِتكِِوَغَفَرَِِعَزَاءَك،ِوَأحَْسَنَِِأجَْرَك،ِِاللَّّ . 

(To offer ta’ziya to the deceased’s family) in other words to encourage patience and to supplicate for 

the bereaved due to it. It is said in Sharḥ al-Munya it is mustahab for men and those women who do 

not cause fitna (acting contrary to the sunna) based on his statement upon him be salutations and 

peace, “Whomsoever consoles a person afflicted with some misfortune then he will get similar 

reward.” Ta’ziya is that one says,  

ُِِأعَْظَمَِ لِمَي ِتكِِوَغَفَرَِِِعَزَاءَكِ،ِوَأحَْسَنَِِأجَْرَك،ِاللَّّ  

“May Allāh venerate your reward and make better your mourning and forgive your deceased.” 

 

Take / Prepare Food for the Family  

ِِ-ِِلِقَوْلِهِِِوَلَيْلَتهَُمْ،ِيَوْمَهُمِِْيشُْبعِهُُمِِْلهَُمِِْطَعاَمِ ِِتهَْيِئةَُِِالْْبَاَعِدِِِوَالْْقَْرِباَءِِِالْمَي ِتِِِأهَْلِِِلِجِيرَانِِِوَيسُْتحََبُِِّالْفَتحِِِْفيِِِقاَلَِ(ِِلهَُمِِْطَعاَمِ ِِوَباِِت ِخَاذِِِقَوْلهُُِ)

ُِِصَلَّى حَهُِِالت ِرْمِذِيُِِّحَسَّنهَُِِ«يَشْغلَهُُمِِْمَاِجَاءَهمُِِْفقَدَِِْطَعاَمًاِِجَعْفَرِ ِِلِِلِِِاصْنعَوُاِ»ِِ-ِوَسَلَّمَِِِعَلَيْهِِِاللَّّ ِِوَيلُِحُِِِّوَمَعْرُوفٌ،ِبِرِ ِوَلِْنََّهُِِِالْحَاكِمُِِوَصَحَّ

فَيَضْعفُوُنَِِذلَِكَِِمِنِِْيمَْنعَهُُمِِْالْحُزْنَِِلِْنََِِّالْْكَْلِِِفيِِعَلَيْهِمِْ .  

 

ياَفةَِِِكَرَاهَةِِِفيِِِمَطْلبٌَِ.ِاهـ الْمَي ِتِِِأهَْلِِِمِنِِْالض ِ  

ياَفةَِِِات ِخَاذُِِوَيكُْرَهُِ:ِأيَْضًاِوَقاَلَِ ِِوَرَوَى:ِِمُسْتقَْبَحَةٌِِبدِْعَةٌِِوَهِيَِِالشُّرُورِ،ِفيِِِلَِِّالسُّرُورِِِفيِِِشُرِعَِِلِْنََّهُِِالْمَي ِتِِِأهَْلِِِمِنِِْالطَّعاَمِِِمِنِِْالض ِ

مَامُِ ِِِِعَبْدِِِبْنِِِجَرِيرِِِعَنِِْصَحِيح ِِِبإِسِْناَدِ ِمَاجَهِِْوَابْنُِِِأحَْمَدُِِالِْْ ".ِِِالن ِياَحَةِِِمِنِِْالطَّعاَمَِِوَصُنْعهَُمِِِْالْمَي ِتِِِأهَْلِِِإلىَِِالِّجْتمَِاعَِِنعَدُُِِّكُنَّا"ِِقاَلَِِِاللَّّ

ازِيَّةِِِوَفيِ.ِاهـ لِِِالْيَوْمِِِفيِِالطَّعاَمِِِات ِخَاذُِِوَيكُْرَهُِ:ِالْبَزَّ ِِالدَّعْوَةِِِوَاِت خَِاذُِِالْمَوَاسِمِ،ِفيِِِالْقَبْرِِِإلىَِِالطَّعاَمِِِوَنقَْلُِِالْْسُْبوُعِِِوَبعَْدَِِوَالثَّالِثِِِالْْوََّ

لَحَاءِِِوَجَمْعُِِِالْقرُْآنِِِلِقِرَاءَةِِ اءِِِالصُّ خْلََصِِِأوَِِْالْْنَْعاَمِِِسُورَةِِِِلِقِرَاءَةِِِأوَِِْلِلْخَتمِِِْوَالْقرَُّ ِِلِْجَْلِِِالْقرُْآنِِِقِرَاءَةِِِعِنْدَِِالطَّعاَمِِِات ِخَاذَِِأنََِِّوَالْحَاصِلُِ.ِالِْْ

ِِكُلُّهَاِِالْْفَْعاَلُِِوَهَذِهِِ:ِوَقاَلَِ.ِِالْمِعْرَاجِِِفيِِِذلَِكَِِفيِِِوَأطََالَِِِاهـِحَسَناًِِكَانَِِلِلْفقُرََاءِِِطَعاَمًاِاتَّخَذَِِوَإنِِْ:ِِالِّسْتِحْسَانِِِكِتاَبِِِمِنِِْوَفِيهَا.ِيكُْرَهُِِالْْكَْلِِ

ياَءِِِِلِلسُّمْعَةِِ ِِِوَجْهَِِبهَِاِيرُِيدُونَِِلَِِِّلِْنََّهُمِِْعَنْهَاِفَيحُْترََزُِِِوَالر ِ ِِالْمَار ِِِجَرِيرِ ِِحَدِيثِِِِبمُِعاَرَضَةِِِالْمُنْيَةِِِشَرْحِِِِفيِِهُناَِوَبَحَثَِ.ِِاهِـ.ِتعَاَلىَِاللَّّ

لََةُِِعَلَيْهِِِ-ِِأنََّهُِ»ِفِيهِِِِآخَرَِِبِحَدِيثِ  ُِِدَعَتْهُِِِ-ِوَالسَّلََمُِِالصَّ اِمَي ِتِ ِرَجُلِ ِامْرَأةَ ِِنَظَرٌِ،ِوَفِيهِِ:ِِأقَوُلُِ.ِِ«باِلطَّعاَمِِِوَجِيءَِِِفجََاءَِِدَفْنِهِِِمِنِِْرَجَعَِِلمََّ

،ِسَببَِ ِاحْتمَِالِِِمَعَِِلهََاِعُمُومَِِلَِِّحَالِ ِِوَاقعِةَُِِِفإَنَِّهُِ ِِوَمَذْهَبِِِمَذْهَبِناَِفيِِِالْمَنْقوُلِِِفيِِِبَحَثَِِأنََّهُِِعَلىَِ.ِجَرِيرِ ِحَدِيثِِِفيِِِمَاِِبِخِلََفِِِخَاص  

ِِقطَْعِِِمَعَِِغَائِبٌِ،ِأوَِِْصِغاَرٌِِِالْوَرَثةَِِِفيِِِكَانَِِإذاَِِسِيَّمَاِوَلَِِّالْكَرَاهَةِِ،ِعَلىَِِالْمَذْكُورِِِجَرِيرِ ِِبحَِدِيثِِِاسْتدِْلَّلًِِّوَالْحَناَبلَِةِِِكَالشَّافعِِيَّةِِِغَيْرِناَ

اِالنَّظَرِِ ِِوَالْغِناَءِِِالطُّبوُلِ،ِوَكَدَق ِِِالْْفَْرَاحِِ،ِفيِِتوُجَدُِِالَّتيِِوَالْقَناَدِيلِِِِالشُّمُوعِِِكَإيِقاَدِِِالْكَثِيرَةِِِالْمُنْكَرَاتِِِمِنِِْغَالِباًِذلَِكَِِعِنْدَِِيَحْصُلُِِعَمَّ

كْرِِِِعَلىَِالْْجُْرَةِِِوَأخَْذِِِِوَالْمُرْدَانِ،ِالن ِسَاءِِِوَاجْتمَِاعِِِالْحِسَانِِ،ِباِلْْصَْوَاتِِ اِذلَِكَِِوَغَيْرِِِالْقرُْآنِ،ِوَقرَِاءَةِِِالذ ِ ِِالْْزَْمَانِ،ِهَذِهِِِفيِِِمُشَاهَدٌِِِهُوَِِمِمَّ

ةَِِوَلَِِّحَوْلَِِوَلَِِّبِهِِ،ِالْوَصِيَّةِِِوَبطُْلََنِِِِحُرْمَتِهِِِِفيِِشَكَِِِّفلَََِِِكَذلَِكَِِكَانَِِوَمَا ِِِإلَِِّّقوَُّ ِِِباِلَلَّّ الْعَظِيمِِِِالْعلَِي   
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(To take food for them) in Fath it mentions that it is praiseworthy for the neighbours and relatives 

from a far to bring food for them for that day based on his saying ِوسلمِِِعليهِاِللِصلى  “Prepare food for 

the family of Ja’far for has occurred what preoccupies them.” They should be encouraged to eat as 

grief will take their appetite away and that will weaken them. 

It is disliked to be guests of the bereaved. Additionally it is said that it is makrūh to eat as guests of 

the deceased’s family, for to be guests is legislated in times of happiness not sadness. It is a 

repugnant innovation [which is ḥarām]. It is narrated from Jarīr ibn Abdullah [the Sahābī] ِعنهِاِللِرضي , 

“We would consider gathering with the deceased’s family and eating their prepared food as acts of 

al-Niyaha.” 

We find in another ḥadīth quoted in Ṣaḥīḥ Muslim 

الميتِِعلىِوالنياحةِِالْنسابِِفيِالطعن:ِكفرِِبهمِهماِالناسِفيِاثنتان  

“Two issues in people which is considered as an act of kufr (not one which brings one out of Islam) - 

to find fault in people’s lineage and al-Nihāya - audibly crying over the dead.” 

Hence the gravity and seriousness of this act cannot be underestimated. 

 

To attend a gathering for Ta’ziya 

حَِِكَمَاِالْْوَْلىَِِخِلََفُِِلِْنََّهُِِحَقِيقَتِهِِِعَلىَِهُناَِبأَسَِِْلَِِّوَاسْتعِْمَالُِِِلِلتَّعْزِيَةِ،ِأيَِْ(ِلهََاِوَباِلْجُلوُسِِ:ِقَوْلهُُِ) ِِالْْحَْكَامِِِوَفيِِ.ِِالْمُنْيَةِِِشَرْحِِِِفيِِِبهِِِِصَرَّ

جَالِِِأيََّامِ ِثلَََثةََِِالْمُصِيبَةِِِفيِِِالْجُلوُسُِ:ِالْفَتاَوَىِخِزَانَةِِِعَنِْ خْصَةُِِجَاءَتِِْلِلر ِ (ِِمَسْجِدِ ِغَيْرِِِفيِِ:ِقوَْلهُُِ)ِاهِـِقطَْعاًِالن ِسَاءُِِتجَْلِسُِِوَلَِِّفِيهِِ،ِالرُّ

ا ِِأوَِِْالْبَيْتِِِفيِِِالْمَي ِتِِِلِْهَْلِِِِبِهِِِبأَسَِِْلَِّ:ِالظَّهِيرِيَّةِِِفيِِلكَِنِِْوَالْفَتحِْ،ِِالْمُنْيَةِِِشَرْحِِِِفيِِِبِهِِِوَجَزَمَِِالْمُجْتبَىَ،ِعَنِِْالْبَحْرِِِفيِِِكَمَاِِفَيكُْرَهُِِفِيهِِِأمََّ

ونهَُمِِْيأَتْوُنهَُمِِْوَالنَّاسُِِِالْمَسْجِدِِ اهـ.ِوَيعَُزُّ . 

ُِِصَلَّىِِ-ِأنََّهُِ»ِمِنِِْالْبَحْرِِِفيِِِوَمَا:ِِقلُْتِ اِجَلَسَِِِ-ِِوَسَلَّمَِِعَلَيْهِِِاللَّّ ونَهُِِيأَتْوُنَِِوَالنَّاسُِِحَارِثةََِِِبْنُِِوَزَيْدُِِجَعْفَرٌِِقتُِلَِِِلمََّ ِِعَنْهُِِيجَُابُِِاهِـِ«وَيعَُزُّ

ُِِِصَلَّىِِ-ِِجُلوُسَهُِِبأِنََِّ مْدَادِِِوَفيِِ.ِِلِلتَّعْزِيَةِِِمَقْصُودًاِيكَُنِِْلمَِِِْ-ِوَسَلَّمَِِعَلَيْهِِِاللَّّ رِيِمِنِِْكَثِيرٌِِوَقاَلَِ:ِِالِْْ تِناَِمُتأَخَ ِ ِِصَاحِبِِِعِنْدَِِالِّجْتمَِاعُِِيكُْرَهُِِأئَمَِّ

ي،ِمَنِِْإلَيْهِِِيأَتْيَِِِحَتَّىِبَيْتِهِِِفيِِِالْجُلوُسُِِلهَُِِوَيكُْرَهُِِالْبَيْتِِ قوُاِِالدَّفْنِِِمِنِِْالنَّاسُِِوَرَجَعَِِِفَرَغَِِِإذاَِبَلِِْيعَُز ِ ِِبأِمُُورِهِمِِْالنَّاسُِِوَيَشْتغَِلُِِِفلَْيَتفََرَّ

اهـِبأِمَْرِهِِِالْبَيْتِِِوَصَاحِبُِ . 

اهُِِالْمَي ِتِِِوَلِيُِِّقاَمَِِفرََغُواِإذاَِِحَتَّىِِالْقرُْآنِِِوَقِرَاءَةِِِالْمَسْجِدِِِفيِِِباِلْجُلوُسِِِالْكَرَاهَةُِِتنَْتفَِيِوَهَلِْ:ِِقلُْتِ ِِزَمَانِناَِفيِِِيفُْعَلُِِكَمَاِِالنَّاسُِِوَعَزَّ

ِِوَلَِِّالْمَدْثوُرَةِ،ِالْقبُوُرِِِفوَْقَِِالْمَقْبَرَةِِِفيِِِوَالْجُلوُسُِِالِّجْتمَِاعُِِهَذاَِِكَانَِِإذاَِسِيَّمَاِِوَلَِِِّالْقِرَاءَةِِِلَِِّلِلتَّعْزِيَةِِِمَقْصُودًاِالْجُلوُسِِِلِكَوْنِِِلَِِِّالظَّاهِرُ؟

ةَِِوَلَِِّحَوْلَِ ِِِإلَِِِّّقوَُّ باِلَلَّّ   

(To attend a gathering for it) i.e. ta’ziya, the phrase ‘there’s no harm in attending...’ has been used as 

it is better not to as it has been explained in Sharḥ al-Munya. In al-Aḥkām from Khizānat al-Fatāwā 

that there is dispensation to arrange a gathering for three days due to a misfortune but not for 

women at all.  

[If women are not required to attend the compulsory prayers and Jumua then why would they for 

three days attend a masjid for something which is not considered praiseworthy?] 

(but not in the masjid) as it is makrūh as has been mentioned in al-Bahr citing al-Mujtabā. 
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لهَُاِِقَوْلهُُِ) ِِلِفِرَاقهِِِِالدَّفْنِِِبعَْدَِِوَحْشَتهَُمِِْوَلِْنََِِّبِتجَْهِيزِهِِِالدَّفْنِِِقَبْلَِِمَشْغوُلوُنَِِالْمَي ِتِِِأهَْلَِِلِْنََِِّقَبْلَهُِِمِنْهَاِأفَْضَلُِِالدَّفْنِِِبعَْدَِِوَهِيَِ(ِِأفَْضَلُِِوَأوََّ

مَتِِِْوَإلَِِِّّشَدِيدٌ،ِجَزَعٌِِِمِنْهُمِِْيرَُِِلمَِِْإذاَِوَهَذاَِأكَْثرَُ، دُِِلِْنََّهَا(ِبعَْدَهَاِوَتكُْرَهُِِِقَوْلهُُِِ)ِجَوْهَرَةٌِِلِتسَْكِينهِِمِِْقدُ ِ ِِتنَْزِيهِيَّةٌِِأنََّهَاِوَالظَّاهِرُِِمِنحٌَِِالْحُزْنَِِتجَُد ِ

يِِيكَُونَِِأنَِِْإلَِِّّأيَِْ(ِِلِغاَئِبِ ِإلَِِّّقوَْلهُُِ)ِِط ىِأوَِِْالْمُعَز ِ ِِبمَِنْزِلَةِِِيعَْلمَِِْلمَِِْالَّذِيِالْحَاضِرَِِأنََِِّوَالظَّاهِرُِ:ِِقلُْتِ.ِِجَوْهَرَةٌِِبهَِاِبأَسَِِْفلَََِِغَائِباًِالْمُعَزَّ

حَِِكَمَاِالْغاَئِبِِ ىِلِمَنِِْيَنْبغَِيِلَِّ:ِالتَّتاَرْخَانِيَّةِفيِِ(ِثاَنِياًِالتَّعْزِيَةُِِوَتكُْرَهُِِقَوْلهُُِِ)ِالشَّافعِِيَّةُِِبهِِِِصَرَّ ةًِِعَزَّ يَِِأنَِِْمَرَّ ةًِِيعَُز ِ ِِالْحَسَنُِِرَوَاهُِِأخُْرَىِِمَرَّ

ِِعَنِِْشَاهِينَِِابْنُِِأخَْرَجَِِمَاِلهَُِِوَيَشْهَدُِ:ِِوَقاَلَِِالْمُعْجَمَةِ،ِباَلِغَيْنِِِالْمُبْتغَىَِإلىَِِالْحِلْيَةِِِفيِِِعَزَاهُِ(ِالْقَبْرِِِوَعِنْدَِِقَوْلهُُِ)ِِإمْدَادٌِ.ِاهـ.ِحَنِيفَةَِِأبَيِِعَنِْ

ِِفيِ(ِالدَّارِِِباَبِِِوَعِنْدَِِقوَْلهُُِ)ِباِلتَّثْبِيتِِِلِلْمَي تِِِِوَالدُّعَاءُِِِالْقِرَاءَةُِِهُناَكَِِالْمَطْلوُبَِِأنََِِّوَجْهَهُِِِلعَلََِّ:ِقلُْتِ.ِِاهِـ.ِبدِْعَةٌِِالْقَبْرِِِعِنْدَِِالتَّعْزِيَةُِ:ِإبْرَاهِيمَِ

ِِالْبسُُطِِ،ِفَرْشِِِمِنِِْالْعَجَمِِِبلََِدِِِفيِِِيصُْنعَُِِوَمَاِِعَنْهُ،ِنهُِيَِِوَقدَِِِْالْجَاهِلِيَّةِِِأهَْلِِِعَمَلُِِلِْنََّهُِِلِلتَّعْزِيَةِِِالدَّارِِِِباَبِِِعَلىَِالْجُلوُسُِِوَيكُْرَهُِ:ِالظَّهِيرِيَّةِِ

ُِِأعَْظَمَِِوَيقَوُلُِِقَوْلهُُِ)ِِبَحْرٌِ.ِاهـ.ِالْقَباَئحِِِِأقَْبحَِِِمِنِِْالطَّرِيقِِِقوََارِعِِِعَلىَِوَالْقِياَمِِ ِِوَالدَّرَجَاتِِ،ِالثَّوَابِِِبِزِياَدَةِِِعَظِيمًاِجَعلَهَُِِأيَِْ(ِأجَْرَكِاللَّّ

ِ،ِِابْنُِِحَسَناًِِوَصَبْرَكِسَلْوَكِِجَعلََِِأيَِْ:ِباِلْمَد ِِِعَزَاءَكِوَأحَْسَنَِ ِِشَرْحِِِفيِِِِكَمَاِفلَََِِِوَإلَِِِّّمُكَلَّفاً،ِالْمَي ِتُِِكَانَِِإنِِْبقَِوْلِهِِِلِمَي ِتكِِوَغُفِرَِِِوَقَوْلهُُِِحَجَر 

يِ:ِالشَّافعِِيَّةِِِكُتبُِِِوَفيِ.ِالْمُنْيَةِِ ُِِأعَْظَمَِ:ِباِلْكَافِرِِِالْمُسْلِمُِِوَيعَُز ِ ُِِِغَفَرَِ:ِباِلْمُسْلِمِِِوَالْكَافرُِِِوَصَبَّرَكِأجَْرَك،ِاللَّّ عَزَاءَكِوَأحَْسَنَِِلِمَي تِكِ،ِاللَّّ . 

(The first day is the best) this is after the burial rather than before it because the bereaved will be 

preoccupied with the funeral and burial. That’s if one does not sense deep anxiety. (It is makruh 

tanzīhī after three) as it renews the grief. (Except the person who is absent). (It is makrūh to make 

ta’ziya twice) narrated from Ḥasan from Abū Ḥanifā. (And near the grave, outside the door of the 

bereaved). They should make the ta’ziya supplication  

ُِِأعَْظَمَِ لِمَي ِتكِِوَغَفَرَِِِعَزَاءَكِ،ِوَأحَْسَنَِِأجَْرَك،ِاللَّّ  

“May Allāh venerate your reward and make better your mourning and forgive your deceased.” 

If it was a child then only this part 

ُِِأعَْظَمَِ عَزَاءَكِِوَأحَْسَنَِِأجَْرَك،ِاللَّّ  

One may visit a non-Muslim relative, friend, neighbour or colleague at the time of their loss as long 

as it is free from religious activities and those activities which Islām considers immoral. 

Therefore the ta’ziya is made to the immediate family of the deceased - the ones who are suffering 

and feeling the loss. It is not compulsory hence there is no requirement to seek out an extended 

family member and sit them in a majid and go through the motions with no feelings or sincere 

intentions but just to be seen to be there. If people are doing it so they are seen to be there then 

any reward would have gone as their intention was not for the sake of Allāh but rather the sake of 

the people. 

 

Conclusion 

Like many matters within our dīn, ta’ziya is a very simple process involving no airs and graces instead 

a simple procedure for a set purpose. 

Ta’ziya means to offer condolences when someone has lost a loved one and will be experiencing 

great sorrow and grief which could have a long term effect of losing hope in life, questioning destiny 

and raising the question - why? It is also a time when a person may experience loneliness and not 

see an immediate way out of their situation. There is ample evidence within the ḥadīth literature 

which extols the virtues of consoling those who are grieving after the loss of a loved one.  
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The du’ā one shares with the bereaved:  

ُِِأعَْظَمَِ لِمَي ِتكِِوَغَفَرَِِِعَزَاءَكِ،ِوَأحَْسَنَِِأجَْرَك،ِاللَّّ  

“May Allāh venerate your reward and make better your mourning and forgive your deceased.” 

The maximum duration, not the total duration of ta’ziya is three days unless one is ill or arriving from 

a distance. One should visit once. The aim is that the bereaved get back to their normal lives as soon 

as possible. Sitting in one place continuously for three days being reminded of their loss will not help 

them move forward. As soon as the deceased has been buried the living should get living. Friends 

and family should prepare food especially on the day of loss as the family will be busy with funeral 

arrangements; this can be extended to three days if it takes a while for the family to get back to 

normal.  

When one visits the bereaved they should explain that death is fixed and will take everyone. Make 

du’ā for the person to give him strength to deal with the loss. Encourage patience and demonstrate 

how the bereaved can benefit the deceased. 

What fitna and innovated practices do we witness now? 

Constant chatting and gossiping in the masjid and/or connected rooms. 

The deceased carried by men and displayed in the room where women have gathered. 

Women asking if they should cover their faces from the dead but carefree about the living. 

Wailing and screaming with little control. 

Constant jama’ du’ā with one person who initiates the du’ā and ends it whether someone leaves, 

enters or sneezes.  

Hardly anyone reciting anything even when making du’ā. 

The members of the deceased family preparing and providing food for all attendees in the afternoon 

and evening for three days; so the loss is compounded by funeral costs and then catering costs. 

Eating as guests as though we are celebrating an occasion. 

Khatam on third, tenth and fortieth days. 

Bringing students or reciters to recite Qurʾān for twenty four hours or until the next Friday to ward 

off the punishment of the grave and to then feed or reward them. 

And the list of innovations and impermissible practices goes on... 

Mufti Amjad Mohammed 

 


